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            En lege tok røntgenbilder av lungene mine. De var fulle av snø.

            Da jeg kom ut av kontoret, var det som om alle på venterommet var takknemlige for
                  at de ikke var meg. Enkelte ting bare ser man på folk.

            Jeg hadde kjent at noe var galt for et par dager siden da jeg jaget en fyr opp en
                  trapp og hadde fått problemer med å puste, som om det lå tunge vekter på brystet mitt.
                  Jeg hadde drukket ganske tett de siste par ukene, men jeg visste at dette ikke var
                  hele forklaringen. Jeg hadde blitt så rasende da jeg kjente smerten som hogg til,
                  at jeg hadde brukket hånda på ham. Han hadde spyttet tenner og klaget til Stan og
                  sagt at han syntes det var i overkant.

            Men det er derfor de alltid gir meg oppdrag. Fordi jeg er i overkant.

            Jeg fortalte Stan om smertene i brystet, og han sendte meg til en lege som skyldte
                  ham førti tusen.

            Da jeg kom ut fra legekontoret, tok jeg sigarettpakka ut av jakkelomma og skulle til
                  å klemme den flat, men så bestemte jeg meg for at dette ikke var tidspunktet å slutte
                  på. Jeg fyrte opp en røyk på fortauet, men den smakte ikke godt, og den fikk meg til
                  å tenke på sammenvevde bomullsfibre i brystet. Busser og biler passerte i rolig tempo,
                  og dagslyset speilet seg i glass og krom. Bak solbrilleglassene var det nesten som
                  om jeg befant meg på bunnen av havet, kjøretøyene var som fisker. Jeg så for meg et
                  mye mørkere og kjøligere sted, og fiskene ble til skygger.

            Et bilhorn vekket meg brått. Jeg hadde vært på vei ned fra fortauskanten. Nå stoppet
                  jeg en taxi.

            Jeg tenkte på Loraine, ei jente jeg hadde datet, og som jeg en gang hadde sittet og
                  snakket med til morgengry på en strand i Galveston, på et sted hvor vi kunne se de
                  lubne, hvite avgassene fra oljeraffineriene i det fjerne rulles ut som en løper mot
                  sola. Det kan ha vært ti–elleve år siden. Hun hadde vel i grunnen alltid vært for
                  ung for meg.

            Jeg hadde vært i et elendig humør allerede før røntgenbildene, for kvinnen jeg hadde
                  ansett som min kjæreste, Carmen, hadde begynt å ligge med sjefen, Stan Ptitko. Jeg
                  var på vei til baren hans for å møte ham. Jeg så ikke helt poenget i dag. Men man
                  slutter ikke å være den man er, bare fordi man har en storm av såpespon i brystet.

            Man kommer seg ikke unna med livet i behold, men man trenger ingen deadline. Jeg hadde
                  ikke tenkt å si noe til Stan eller Angelo eller Lou om lungene. Jeg ville ikke at
                  de skulle sitte i baren og snakke om meg når jeg ikke var der. Og le.

            Det var fingeravtrykk over hele vinduet i taxien, og utenfor nærmet vestkanten seg.
                  Noen steder åpner seg for en, men New Orleans hadde ikke dette portaktige ved seg.
                  Byen var en sunket ambolt med sin helt egne atmosfære. Sola brant mellom bygningene
                  og eiketrærne, og jeg kunne kjenne lyset mot ansiktet, etterfulgt av skygge, som en
                  strobelampe. Jeg tenkte på Carmens rumpe, og måten hun smilte til meg på over skuldra.
                  Jeg tenkte fortsatt på Carmen, og det var helt ubegripelig, for jeg visste jo at hun
                  var ei hore, og fullstendig hjerteløs. Hun hadde vært sammen med Angelo Medeiras da
                  vi tok opp tråden. Jeg tok henne vel i grunnen fra ham, når sant skal sies. Nå var
                  hun sammen med Stan. Angelo jobbet også for ham. Det dempet følelsen av å ha blitt
                  ærekrenket å anta at hun også knullet et par fyrer bak ryggen på Stan.

            Jeg prøvde å komme på hvem jeg kunne fortelle om lungene mine, for jeg ville gjerne
                  fortelle det til noen. Du må innrømme at det er kjipe nyheter å få når man har ting
                  å gjøre.

            Baren het Stan’s Place, besto av murstein og blikktak og hadde gitter for vinduene
                  og en bulkete metalldør.

            Lou Theriot, Jay Meires og et par fyrer jeg ikke kjente, satt der inne, gamlinger.
                  Bartenderen het George. Det venstre øret hans var bandasjert med hvitt gasbind. Jeg
                  spurte ham hvor Stan var, og han nikket mot en trapp som førte opp langs veggen, inn
                  til et kontor. Døra var lukket, så jeg satte meg på en krakk og bestilte en øl. Så
                  husket jeg at jeg skulle dø, og endret bestillingen til en Johnny Walker Blue. Lou
                  og Jay snakket om et problem de hadde med en av bookmakerne. Jeg skjønte dette fordi
                  jeg hadde jobbet som bookie et par år da jeg var i begynnelsen av tjueårene, og kjente
                  sjargongen. De sluttet å snakke og så opp på meg da jeg lyttet. Jeg smilte ikke eller
                  noe, så de gjenopptok snakkingen, men mye mer dempet nå, med hodet bøyd så jeg ikke
                  skulle høre dem. De hadde aldri vært særlig begeistret for meg. De kjente Carmen som
                  serveringsdame før hun ble sammen med Stan, og jeg tror de var fiendtlig innstilt
                  til meg på grunn av henne.

            Dessuten likte de meg ikke fordi jeg aldri egentlig passet inn i gjengen. Stan hadde
                  arvet meg fra sin tidligere sjef, Sam Gino, som igjen hadde arvet meg fra Harper Robicheaux,
                  og det er hovedsakelig min feil at jeg aldri helt er blitt akseptert av disse fyrene.
                  De hadde en søreuropeisk moteforståelse – treningsdrakt eller skjorte med mansjettknapper,
                  og bakoverkjemmet hår – mens jeg bruker jeans og svarte T-skjorter i tillegg til jakke
                  og cowboystøvler, slik jeg alltid har gjort, og jeg har langt hår og nekter å ta skjegget.
                  Jeg heter Roy Cady, men Gino fikk alle til å kalle meg Big Country, og det gjør de
                  fortsatt, men uten hengivenhet. Jeg kommer fra den østlige delen av Texas, Det gylne
                  triangelet, og disse gutta har alltid sett på meg som søppel, og det er greit, for
                  de frykter meg også.

            Jeg har virkelig aldri hatt noe ønske om å gjøre karriere.

            Men jeg hadde alltid hatt en god tone med Angelo. Før de greiene med Carmen.

            Kontordøra gikk opp, og Carmen kom ut, hun glattet over skjørtet og fikset litt på
                  håret, så fikk hun øye på meg og liksom stivnet. Men Stan kom ut rett etter henne,
                  og hun gikk ned trappen med ham etter seg, mens han dyttet skjorta nedi buksa bak.
                  Skrittene deres fikk trappen til å knake, og Carmen hadde fyrt opp en sigarett før
                  hun nådde bunnen. Hun tok den med til den andre enden av baren og bestilte en greyhound.

            Jeg kom på en ekkel kommentar, men holdt den for meg selv.

            Det som gjorde meg mest forbanna, var at hun hadde ødelagt ensomheten min. Jeg hadde
                  hatt det helt fint alene.

            Jeg mener, jeg fikk meg et ligg når jeg trengte det, men jeg var alene.

            Nå var det liksom ikke helt tilfredsstillende å være alene lenger.

            Stan nikket til Lou og Jay, så kom han bort til meg og sa at Angelo og jeg skulle
                  gjøre en jobb for ham den kvelden. Det kostet meg litt å late som om jeg syntes det
                  var helt greit at han paret oss på den måten. Stan hadde bryn som skrånet nedover
                  akkurat som på seien, små utspring som kastet skygge over de bitte små øynene hans.

            Han ga meg en lapp og sa: «Jefferson Heights. Dere skal avlegge Frank Sienkiewicz
                  et besøk.»

            Jeg hadde hørt det navnet før, en leder eller tidligere leder eller advokat for havnearbeidernes
                  lokale forening.

            Havnearbeiderne skulle granskes av de føderale myndighetene som del av en større etterforskning,
                  så vidt jeg hadde forstått. De omsatte ting for Stans partnere, og utbyttet var det
                  som holdt fagforeningen i live, men det er virkelig det eneste jeg visste.

            Stan sa: «Ingen bør bli alvorlig skada. Det vil vi jo ikke.» Han sto bak krakken og
                  la en hånd på skuldra mi. Jeg var aldri i stand til å tyde de små øynene hans under
                  brynenes fremspring, men noe av forklaringen på suksessen måtte være det totale fraværet
                  av barmhjertighet i ansiktet hans – de brede, slaviske kinnbeina over den stramme,
                  leppeløse kosakkmunnen. Hvis sovjeterne virkelig har folk som er villige til å kjøre
                  en rødglødende kleshenger opp i pikken på folk, måtte det være sånne som Stanislaw
                  Ptitko. Han sa: «Det er viktig for meg at fyren skjønner oss. Han må spille på lag.
                  Det er det hele.»

            «Trenger jeg Angelo til det?»

            «Ta ham med i alle fall. Jeg er en forsiktig fyr.» Han ba meg også drive inn noen
                  penger i Gretna før jeg møtte Angelo. «Så pass tida,» la han til og nikket i retning
                  av glasset med Johnny Walker.

            Stan hev i seg et glass Stoly og skjøv glasset tilbake til bartenderen. Det var en
                  gul flekk midt på gasbindet George hadde rundt øret. Stan så ikke egentlig på meg
                  da han rettet på slipset og sa: «Og ingen skytere.»

            «Hæ?»

            «Husker du han lastebilsjåføren i fjor? Jeg vil ikke at noen skal bli skutt på grunn
                  av litt nerver. Så jeg sier det til deg, og jeg sier det til Angelo: La våpnene ligge.
                  Ikke la meg finne ut at dere dro bevæpnet.»

            «Er vi sikre på at fyren er der?»

            «Det er vi. Jeg har sendt ham en liten oppmerksomhet. Sa at han burde slappe av litt.
                  Han er der.»

            Han gikk, stoppet opp et øyeblikk ved Carmen, kysset henne hardt og knadde brystet
                  hennes en gang, og et barbarisk forsett tok bolig i hodet mitt. Så gikk han ut bakdøra,
                  og Carmen ble sittende og røyke og så ut til å kjede seg. Jeg tenkte på dette Stan
                  hadde sagt om ikke å ta med skytevåpen.

            Det slo meg som en underlig ting å si.

            Carmen skulte på meg fra den andre enden av baren, og Lou og Jay så det og begynte
                  å snakke med henne, og fortelle henne hvor avslappet Stan virket når han var sammen med henne. Det var faktisk sant, innså jeg, og alt
                  begynte å gjøre litt vondt, og jeg kunne kjenne et stikk av skam dypt i hjertet et
                  sted. Jeg bånnet whiskyen og bestilte en ny.

            Carmen hadde langt lysebrunt hår samlet bakpå hodet, det pene ansiktet hennes hadde
                  fått grovere hud nå, og pudderet la seg gjerne i de små sprekkene og linjene man ikke
                  fikk øye på med mindre man sto helt inntil henne. Hun minnet meg om det tomme glasset
                  etter en cocktail, og midt i glasset lå det et knust limeskall på is.

            Jeg tror grunnen til at menn likte henne så godt, var at hun utstrålte store mengder
                  kjødelighet. Du kaster et blikk på henne og vet det bare – hun her er med på alt.
                  Det er sexy, men du avskyr det litt også.

            Jeg visste om ting hun hadde gjort, ting Angelo ikke visste om. Flere partnere på
                  en gang og så videre. En gang spurte hun om hun skulle få tak i ei anna jente til
                  meg, krydre ting litt.

            Ikke akkurat min greie. Og på det tidspunktet nærte jeg romantiske følelser som jeg
                  nå innser var malplassert.

            Jeg tror hun fikk mer ut av svik enn av sex. Som om hun hadde noe å hevne.

            Hun påsto at jeg hadde slått henne en gang, men jeg trodde ikke på henne. Hun var
                  en liten skuespiller, og drama betydde mer for henne enn sannhet.

            Selv om jeg må innrømme at minnet fra den omtalte kvelden ikke er helt komplett.

            Nå sa Lou noe sånt som: «Du vet åpenbart hvordan du skal gjøre en mann lykkelig.»

            Carmen sa: «Ingen skal si at jeg ikke prøver.»

            Alle lo, og det kjentes som om colten ved korsryggen min ble varmere. Men det hadde
                  ikke gitt meg noen tilfredsstillelse. Jeg var bare sint, og jeg hadde ikke lyst til
                  å dø på den måten legen hadde antydet at jeg kom til å dø på.

            Jeg la noen sedler på bardisken og gikk ut. For et par netter siden hadde jeg vært
                  børsten på tequila og satt igjen bilen min her, en stor pickup, den var fremdeles
                  like hel. Dette var i 1987, og jeg likte modellene bedre på den tida: firkanta og
                  kraftige, tungt maskineri, ingen leke. Jeg kjørte inn på Ponchatrain Expressway og
                  lot radioen være avslått, tankene summet som bievinger.

            Gretna. Da jeg kjørte Franklin Street, lurte jeg på når jeg kom til å gjøre ting for
                  siste gang. Hver solstråle som traff frontruta etter som trærne passerte, gjorde liksom
                  krav på å bli verdsatt, men jeg kan ikke si at det skjedde. Jeg prøvde å forestille
                  meg hvordan det ville være ikke å eksistere, men jeg hadde ikke fantasi til det.

            Jeg kunne kjenne den samme kvelende, håpløse følelsen som da jeg var tolv–tretten
                  år og stirret nedover lange bomullsåkrer. Augustmorgener med lerretssekken over skuldra,
                  og Mr. Beidle som satt på hesten sin med dommerfløyta og ledet ungene fra gruppehjemmet.
                  Den fryktelige tanken på oppgavens endeløshet. Den du-kan-ikke-vinne-følelsen. Etter
                  en ukes plukking la jeg for første gang merke til trevlene i hånda idet jeg mistet
                  en gaffel og oppdaget at jeg ikke hadde følelse i fingertuppene. Jeg så ned på de
                  harde putene på fingrene mine der de lå om rattet, og en bølge av raseri fikk dem
                  til å stramme seg. En følelse av å ha litt lurt. Så kom jeg til å tenke på Mary-Anne,
                  moren min. Hun hadde vært svak, en smart kvinne som gjorde seg dum. Men det var ingen
                  grunn til å tenke på henne i dag.

            Jeg fant frem til den adressen jeg hadde fått av Stan, en bygård i et synkehull ved
                  siden av en rekke lagerbygninger: bleke, graffitidekkede mursteinshus, høyt ugress
                  og krypende gress om hverandre på den øde tomta ved siden av. Bilvrak på parkeringsplassen,
                  lukta av olje og varmt søppel som er så typisk for New Orleans.

            Nummer 12. Andre etasje. Ned Skinner.

            Jeg spaserte forbi vinduet hans en gang og kikket inn. Det var mørkt der, og jeg registrerte
                  ingen bevegelser. Jeg stakk en hånd ned i lomma hvor jeg oppbevarte slåsshansken og
                  gikk videre bortover svalgangen. Så gikk jeg ned, rundt på baksiden og sjekket vinduene
                  hans mot utsiden. En bris tok tak i de høye stråene.

            Jeg gikk opp igjen og banket på døra hans. Hele bygningen hadde noe forlatt ved seg;
                  persiennene var nede, det kom ingen lyder fra TV-er eller radioer. Så jeg ventet og
                  så meg litt omkring, og så brukte jeg springkniven på rammen rundt låsen. Billig treverk
                  som gikk lett i oppløsning.

            Jeg smatt inn og lukket døra etter meg. En liten leilighet med et par møbler og søppel
                  overalt, aviser og hauger av gamle tippekuponger, emballasje til gatekjøkkenmat, en
                  gammel TV med sprukken skjerm. Tomflasker med billig vodka på kjøkkenbenken. Jeg har
                  alltid hatet slasker.

            Det luktet vondt der inne, svette og dårlig ånde og eddikaktig kroppslukt. Mugg og
                  skitt preget badet, stive klær på baderomsflisene. Soverommet besto bare av en madrass
                  på gulvet og tynne gulnede ark i en haug. Sammenkrøllede tippekuponger lå strødd utover
                  teppet som skårne blomster.

            På teppet ved senga lå det et innrammet bilde med baksiden ned. Jeg løftet det opp:
                  en brunette med en liten gutt, begge søte, smilende og med skinnende øyne. Det så
                  ut til å være flere år gammelt. Det så man på kvinnens frisyre og klær, og papiret
                  var tykkere enn det man bruker i dag, en noe skinnaktig tekstur, og det så ut som
                  om ansiktene hadde bleknet over tid. Jeg bar det med meg inn på stua, kastet en pizzaeske
                  ned fra en stol og satte meg. Jeg så på bildet og så på leiligheten. Jeg hadde bodd
                  på steder som dette.

            Jeg gransket smilene på bildet.

            Noe gled forbi meg på det tidspunktet, en følelse eller en innsikt, men jeg fikk ikke
                  helt tak i det. En fornemmelse av noe jeg en gang hadde følt eller visst, et minne
                  som ikke ville frem i lyset. Jeg strakte meg etter det, men nådde det ikke.

            Det føltes imidlertid nært.

            Lyset fra persiennene strømmet over meg i gammeldagse fengselsstriper. Jeg satt lenge
                  og ventet i den stolen, men mannen dukket ikke opp. Og tatt i betraktning det som
                  skjedde senere, anser jeg den tida jeg satt der og ventet på ham, som en grenselinje
                  i livet vårt, både hans og mitt.

            Et øyeblikk da ting kunne ha gått i én retning, før de gikk i en annen.
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            Jeg møtte Angelo klokka åtte den kvelden, på The Blue Horse i en av tverrgatene til
                  Tchoupitoulas Street. Det var en MC-bar, og jeg hadde alltid følt meg hjemme der,
                  mer enn på Stan’s Place.

            Jeg hadde vært hjemom først. Jeg hadde en følelse, og den var litt paranoid, men da
                  Stan ba meg om ikke å ta med våpen, hadde det satt i gang noe i meg. Jeg lurte på
                  hvorfor han hadde sagt det, jeg er tross alt proff og ikke egentlig leiemorder engang.
                  Og hvorfor var det viktig at jeg gjorde dette sammen med Angelo? Jeg hadde en mistanke
                  om Angelo skulle ta seg av meg. Kanskje både han og Stan ønsket å knerte meg på grunn
                  av noe med Carmen. Kanskje de trodde at jeg hadde slått henne. Eller ikke orket tanken
                  på at jeg hadde knullet henne. Eller noe.

            Det føltes i alle fall ikke riktig. Jeg var kanskje skeptisk til instinkter, men hadde
                  uansett tenkt å ta dem på alvor. Så jeg tok med en slåsshanske og en teleskopbatong
                  og stakk dessuten yndlingscolten min i den ene støvelen. Så festet jeg en fjærbelastet
                  dolk til underarmen. Jeg hadde ikke brukt den innretningen på årevis, men jeg oljet
                  den med rustløser og testet den med jakka på, og da jeg vred håndleddet, skjøt bladet
                  frem som et iskaldt lyn.

            Men Angelo overrasket meg da jeg møtte ham i baren. Han snudde seg på krakken og stakk
                  ut hånda. Han hadde et fordømt, slukkøret uttrykk i ansiktet, så jeg tok ham i hånda
                  og passet på ikke å vri håndleddet.

            «Er du klar for dette?» sa jeg.

            «La meg bare drikke opp først.» Han snudde seg mot baren igjen og tok en slurk av
                  whiskypjolteren sin. Den stadig tynnere pompadursveisen satt langt bakpå panna hans,
                  og han skilte seg like mye ut her, med den svarte treningsdressen, som jeg skilte
                  meg ut på Stan’s. Jeg satte meg ned ved siden av ham og stirret på flaskene.

            Han så bort på meg med noe jeg vil beskrive som en intens tristhet, som om han nesten
                  ikke greide å sitte stille og ikke visste hvor han skulle gjøre av seg, kneet gynget
                  opp og ned, og han plukket på neglene. Og så skjønte jeg det.

            «Problemer?» sa jeg.

            «Vet du om Stan og Carmen?» spurte han.

            «Selvfølgelig. Ja.»

            Han kastet et olmt blikk på meg.

            «Faen ta,» sa jeg. Jeg så på flaskene og husket kreften min. «En dobbel Johnny Walker
                  Blue.»

            Drinken kostet førti dollar. Den brant og gled lett ned strupen, og den spredte en
                  varme i brystet som fikk det til å kjennes levende.

            «Hun er bare …,» mumlet Angelo.

            «Hva da?» sa jeg.

            «Hvordan hun – hun kommer bare til å – hvorfor? Med ham? Du kjenner til de samme historiene om ham som meg.»

            Jeg sa: «Hun er jo ikke duggfrisk akkurat. Jeg mener, ærlig talt. Hun er ei flyfille.»

            «Ikke si sånt. Jeg trenger ikke å snakke om henne på den måten.»

            «Så ikke snakk om henne,» sa jeg. «Ikke med meg.» I øyekroken kunne jeg se at han
                  stirret på meg.

            Det andre menn likte med Carmen. var at hun var smart, eller i alle fall utspekulert,
                  og innforstått med hvordan menn snakket sammen. Det var vanskelig å avskrive henne
                  som dum og deilig. Jeg tror mange innbilte seg at hun var smartere enn dem, og det
                  kan være ganske spennende. Jeg tyllet i meg den siste halvparten av den fantastiske
                  whiskyen og svingte meg rundt.

            «Er du klar?»

            Jeg trodde nesten han skulle slå meg ned, men han sukket bare og nikket oppgitt, heiste
                  seg opp og måtte ta et par støtteskritt. Jeg hadde ingen anelse om at han var så full,
                  og nå var jeg litt bekymret for fyren oppe i Jefferson Heights, Sienkiewicz. «Kjør
                  du,» sa han.

            Pickupen min dirret til liv som en våt hund, og en stemme i radioen sa noe om Jim
                  Bakkers avsettelse. Angelo satt der som om all lufta hadde gått ut av ham. Jeg dobbeltsjekket
                  adressen og kjørte Napoleon nordover til 90.

            Han lente seg frem og slo av radioen. «Husker du,» sa han, og man kunne høre på stemmen
                  hans at han var snydens. «Husker du for noen år siden, da vi banket opp de guttungene
                  som solgte i Audubon Park?»

            Jeg tenkte meg om et øyeblikk. «Ja.»

            «Faen. Han gutten som begynte å gråte. Husker du det – jeg mener, vi hadde ikke gjort
                  noe. Og tårene bare –» Han fniste.

            «Jeg husker det.»

            «Vær så snill. Det er bare for å betale for skolegangen.»

            «Jepp.»

            «Og du sa: ‘Dette er skolegang.’» Han stoppet opp et øyeblikk, satte seg opp i setet. «Husker du ryggsekken?»

            «Ja visst.»

            Dette var for snart fem år siden, like etter at jeg begynte i Stans gjeng. Guttevalpen
                  hadde hatt en ryggsekk med fire tusen dollar og små kvartposer med cannabis.

            «Husker du hva vi gjorde?» spurte Angelo.

            «Ga det til Stan.»

            «Ja.» Han snudde seg og så på meg, hendene lå slappe i fanget på ham. «Jeg vet du
                  tenkte det samme som meg. At vi bare kunne dele det. At Stan ikke trengte å vite noe.»

            Den svake, skurrende stemmen hans falt sammen med frontlysene som gled over frontruta.

            «Vi stolte ikke på hverandre,» fortsatte han. «Vi tenkte på det begge to. Men vi hadde
                  ingen tillit.»

            Jeg kikket bort på ham og trakk pusten dypt. «Hva er det du prøver å si?»

            Han trakk på skuldrene. «Jeg vet ikke. Jeg bare – jeg har tenkt litt. Jeg mener. Hva
                  har jeg å vise til? Hva har du å vise til? Jeg er førtitre, altså.»

            Det var som om han hadde behov for kameratskap, men jeg syntes ikke han kunne gjøre
                  krav på det. Og dessuten var det ganske patetisk å høre den feite degosen forsøke
                  å snakke om følelsene sine når han ikke engang hadde et stort nok vokabular til å
                  beskrive dem.

            Han klaget over livet sitt, mens jeg akkurat hadde fått vite at jeg skulle dø.

            Jeg sa: «Du burde prøve å konsentrere deg.»

            «Hm.»

            Han stirret ut av vinduet, og jeg satte i en kassett med Billy Joe Shaver, som jeg
                  visste at Angelo hatet, men han kommenterte det ikke.

            Jeg følte meg litt skyldbevisst, siden jeg på sett og vis hadde planlagt å stikke
                  kniven i halsen på ham i kveld, men det ville vært som å sparke en som ligger nede.
                  Da hadde jeg trengt en god grunn.

            Jeg er opptatt av å være rettferdig.

            Hvis jeg får en lapp i hånda med navnet ditt på, betyr det at du har gjort noe for
                  å havne der. Noe du ikke burde ha gjort.

            Uansett, Angelo stirret bare ut av vinduet og sukket som ei tenåringsjente mens jeg
                  kjente hawaiigitaren pulsere fra høyttalerne og kile i fyllingene. Etter en stund
                  fant jeg frem til riktig adresse, et hus i viktoriansk stil på Newman Avenue med en
                  hage omgitt av et smijernsgjerde. Vi kjørte rundt kvartalet et par ganger, og utvidet
                  sirkelen for å sjekke om stedet var overvåket. Jeg parkerte pickupen på Central slik
                  at vi kunne smyge oss inn mellom husene.

            Jeg sjekket utstyret og stakk balaklavaen i jakkelomma. Angelo begynte å ta på seg
                  sin, og jeg ba ham vente til vi kom frem, noe han rettet seg etter, men han oppførte
                  seg som om han ikke visste hva han drev med, og jeg vurderte å be ham om å vente på
                  meg. Men det gikk ikke, og vi tok oss gjennom hagene begge to. Bare én gatelykt virket
                  på Newman, og den sto lenger nedi gata enn dit vi skulle. Jeg hørte ingen hunder,
                  og det var mørkt i huset.

            Jeg sa at jeg skulle gå rundt til baksiden, og så skulle han banke på fordøra.

            Jeg tok på meg balaklavaen, plasserte hendene mellom pålene og hoppet over gjerdet,
                  beveget meg gjennom en stille bakhage med en liten steindam som sildret, og lyden
                  av den var beroligende og underlig. Jeg gikk opp trappen til bakdøra, og jeg tenkte
                  ikke på det akkurat da, men jeg burde ha registrert at det ikke var tegn til bevegelse
                  eller lys av noe slag. Jeg hadde ikke lagt merke til at nettopp dette, blant alle
                  husene i gata, var mørklagt.

            Men jeg hadde det travelt. Jeg kunne smake min egen whiskyånde nå som den var fanget
                  bak balaklavaen, og da jeg sto ved bakdøra og lyttet, kunne jeg høre den hvese under
                  klukkingen fra steindammen.

            Jeg hørte Angelo banke på den andre siden av huset og ventet, kjente fotskritt som
                  beveget seg mot fordøra fra innsiden. Jeg tok et skritt tilbake, slo ut batongen og
                  telte tre sekunder. Så brøt støvelen min gjennom døra, og treverket ble splintret.

            Jeg stormet blindt inn i mørket med batongen hevet. Noe tungt traff skallen med en
                  dump lyd, og en rødfarge blomstret i mørket.

            Jeg var borte et øyeblikk.

            Jeg våknet da noen slapp meg ned på gulvet og migrenen sparket meg i hodet. Balaklavaen
                  var borte, og jeg så Angelo sitte rett overfor meg. Det dryppet blod av ansiktet hans,
                  og han tok seg til nesa. Vi befant oss i foajeen innenfor inngangsdøra, og den var
                  farget sennepsgul av en bitte liten lampe på veggen som avga ørlite lys bak oransje
                  glass. Rødt tapet. En mann sto ved siden av meg, og en annen ved siden av Angelo.
                  De hadde på seg svarte treningsdresser og balaklavaer, og begge holdt håndvåpen med
                  lyddemper. De hadde svarte vester med lommer som bulet, og tunge militærstøvler. Ordentlig
                  profesjonelle. De møtte blikket mitt, små og kalde øyne, akkurat som Stans.

            Mannen ved siden av Angelo kikket om hjørnet, og vi hørte skritt. Jeg syntes jeg hørte
                  en kvinne som klynket. Et drag av krutt sivet gjennom lufta, og dessuten en lukt av
                  skitt. Jeg så meg omkring.

            Noe som måtte være Sienkiewicz’ lik lå inntil veggen på rommet ved siden av. Skjorta
                  hans skinte av fukt.

            Jeg hørte enda et hikst og trodde det var Angelo, men så fokuserte jeg blikket og
                  fikk øye på ei jente som satt på en stol i mørket i rommet til venstre for meg. Jeg
                  så nok av kinnene hennes til å skjønne at maskaraen hadde rent. Hun hadde lagt armene
                  om seg selv og skalv.

            Jeg skjønte hva som foregikk, og hvorfor Stan hadde bedt oss om ikke å ta med våpen.
                  Jeg så på Angelo, men han virket helt satt ut, øynene var fuktige og ubrukelige, og
                  han stirret bare på blodet som samlet seg i håndflaten han holdt under nesa.

            Skritt nærmet seg, og en tredje mann kom gående rundt hjørnet mens han kneppet buksen.
                  Han holdt en tykk mappe full av papirer klemt under armen, og han var kledd som de
                  andre to, skikkelig barka. Etter at han hadde heist opp buksene, dro han pistolen
                  opp fra beltet.

            «Få dem på beina.» Han hadde en underlig aksent, ikke italiensk eller europeisk av
                  noe slag.

            Angelo ropte: «Hva er dette? Hvem er du?» En av mennene smekket til ham med pistolskjeftet,
                  og Angelo la hendene over munnen og rullet frem og tilbake på gulvet.

            Jenta i stolen begynte å puste raskere og tyngre, som om hun var i ferd med å bli
                  kvalt.

            Mannen som hadde slått Angelo, grep håret hans og dro ham opp på beina. Han ved siden
                  av meg stakk lyddemperen mot tinningen min og sa: «Opp med deg.»

            Jeg reiste meg langsomt, og geværet hans fulgte meg. Jeg kjente at de hadde tømt lommene
                  mine, og at colten ikke lenger var i støvelen min. Jeg kikket bort på Angelo. Han
                  sto i en liten dam av piss. Det var trangt om plassen med tre geværer, og vi var ubevæpnet.

            Folk kommer seg rett og slett ikke unna slike ting med livet i behold.

            De flyttet Angelo bort til den ene veggen, målte avstanden mellom ham og Sienkiewicz’
                  lik i det andre rommet. Jeg tror de mente å plassere oss slik at det kunne se ut som
                  om vi alle hadde drept hverandre, men jeg er ikke sikker.

            Mannen ved siden av meg klapset til meg på siden av hodet, så dyttet han meg frem,
                  og jeg lot som om jeg snublet og falt ned på ett kne.

            Så trakk han meg opp på føttene, jeg vred på håndleddet og trev dolken inn i halsen
                  hans. Blodet sprutet varmt som fra en geysir over ansiktet og munnen min.

            Jeg lot knivbladet stå og falt ned bak ham idet de andre to hevet våpnene. Den ene
                  skjøt på meg og fikk gipsen til å rase ut fra en vegg, den andre skjøt mot Angelo,
                  og toppen av pompadur-sveisen ble borte, og han sank ned på knærne. Nå skjøt begge
                  på meg. Skuddene avga et svapp som fra en spikerpistol, og alle traff den tredje mannen. Han rykket til da kulene
                  traff ham, og knivbladet satt fortsatt i halsen på ham.

            Pistolen min lå like foran meg. Den var stukket ned i mannens belte på ryggen. Jeg
                  trakk den ut, løftet den opp og skjøt gjennom blodfontenen på han som sto nærmest.

            Jeg hadde ikke tid til å sikte, og jeg var halvblind av blodsprøyt, men jeg traff
                  ham i halsen, og han vred seg og skjøt og falt bakover.

            Jeg hadde aldri skutt på den måten i mitt liv.

            Og så dette – den siste mannen, han som hadde slått ned Angelo, ble nå skutt av kompisen
                  sin da han falt. Det røyk av armhulen hans, og han slo armene om seg selv og sank
                  sammen mot veggen. Pistolen falt en halvmeter unna støvelen hans.

            Angelos kropp sluttet å falle på det tidspunktet, og bare plumpet sidelengs ned på
                  teppet.

            Den siste mannen så på våpenet, på foten sin, og så på meg, akkurat da jeg skjøt ham
                  i hodet.

            Alt dette tok toppen fem sekunder.

            Røyken spredte seg over foajeen som dis. Toppen av ansiktet til Angelo var borte,
                  det glinset av tårer og blod i kinnene hans. Jeg kastet opp. Jenta i stolen ropte
                  høyere og utstøtte en stønnende lyd.

            De tre mennene i svart lå i en stabel på gulvet, og tynne slyngtråder av røyk steg
                  opp fra likene. Bladet stakk opp fra halsen på en av dem som en stor torn, og det
                  oransje lyset fikk det strømmende blodet hans til å se ut som maling.

            Jenta i skyggene satt bare på stolen og skalv med vidt oppsperrede øyne. Jeg gikk
                  forbi henne og sjekket gangen.

            Jeg så et lys fra et rom på baksiden og smøg meg mot det. En naken, sprikende kvinnekropp
                  på en seng, grønnfarget av en leselampe på nattbordet. Sengetøyet var blodig, og hun
                  hadde mørke blåmerker rundt halsen og lårene. Hun var ung, men ikke like ung som jenta
                  på stolen.

            Jeg gikk tilbake til denne jenta og sa: «Reis deg opp. Jeg har ikke tenkt å skade
                  deg.»

            Hun rørte seg ikke. Hun så ikke på meg og blunket ikke engang. Jeg måtte la henne
                  sitte der et øyeblikk mens jeg tørket blod ut av øynene mine.

            Jeg la merke til mappen med papirer som lå spredt utover foajégulvet. Beinfragmenter
                  var drysset over dem. Jeg satte meg på huk og samlet dem sammen og gikk mot bakdøra,
                  men så stoppet jeg. Jenta hadde ikke rørt på seg.

            Men hun hadde sett ansiktet mitt. Jeg smekket henne over kinnene og dro henne opp
                  fra stolen etter armen. «Kom deg opp. Du blir med meg.»

            Hun stammet «Hva har du tenkt å gjøre?»

            «Vi må komme oss ut herfra.»

            «Hvor skal vi?»

            «Jeg vet ikke.» Jeg gransket ansiktet hennes ordentlig for første gang. Hun var yngre
                  enn jeg hadde antatt. Hun hadde lagt maskaraen på en klønete måte, altfor mye, og
                  nå så det ut som blekk som var sølt utover. Blondt, veldig kort hår, og selv med sminke
                  nedover kinnene så hun nesten barnslig ut, og det var noe annet der også, noe av det
                  man kunne se i øynene på Carmen noen ganger – regler for selvoppholdelse, en floke
                  av vanskelige valg. Jeg kunne ha gjettet det. Det jeg gjenkjente, flagret forbi meg
                  som instinkt eller en følelse.

            «Bli med meg,» sa jeg. Da hun ikke rørte på seg, rettet jeg pistolen mot ansiktet
                  hennes.

            Hun så langs løpet og inn i øynene mine. Det var umulig å si hvilken farge hun hadde
                  på øynene i det dempede oransje lyset. Hun kikket i gulvet. Så smøg hun seg ned fra
                  stolen og satte seg på huk ved alle likene, gikk gjennom lommene på mennene jeg hadde
                  drept. Jeg tenkte at hun lette etter penger eller noe de hadde tatt fra henne. Jeg
                  kunne skjønne det, og det bekreftet bare den praktiske siden jeg hadde fornemmet ved
                  henne.

            Jeg forventet hele tida å høre sirener. Jeg gikk bort til vinduet og kikket ut, men
                  natten var stille og uberørt. Jenta hadde hentet en stor veske ut fra naborommet,
                  og hun samlet alt i den da hun var ferdig med å endevende lommene deres. Hun reiste
                  seg med et bistert og alvorlig uttrykk. «Vonda,» sa hun. «Venninna mi, Vonda.»

            Hun begynte å gå bortover gangen, mot soverommet, og jeg grep henne om håndleddet.
                  Jeg ristet på hodet. «Du vil ikke se det der.»

            «Men –»

            Jeg dro henne etter armen ut bakdøra og deretter bortover gata og inn i skyggene hvor
                  jeg fortsatt forventet å høre sirener fra riksvei 90. Neseborene var tette av blod
                  og krutt, og jeg kjente blodet størkne på kinnene mine. Jeg dro av meg skjorta og
                  gned meg hardt i ansiktet, snøt meg. Vi smøg oss fra hage til hage mellom de mørke
                  flekkene under trærne, og så var vi ute av synsvidde.

            Da vi nådde frem til pickupen, dyttet jeg henne inn og startet motoren. Billy Joes
                  sang blandet seg med motorstøyen, og lyden fikk meg til å glise. Det gikk opp for
                  meg at hvis jeg hadde fortalt Stan om lungene, kunne det hende at alt dette aldri
                  hadde skjedd. At han hadde bestemt seg for å la naturen gå sin gang i stedet.

            Et øyeblikk satt jeg bare i pickupen og smilte fra øre til øre. Jeg tror dette skremte
                  jenta, for hun krøp sammen mot vinduet, og stirret i gulvet da jeg kjørte ned fra
                  fortauet og i retning av motorveien.

            Når jeg ser tilbake på dette nå, tror jeg det må ha vært flere grunner til at jeg
                  tok henne med enn at hun hadde sett ansiktet mitt. Hva brydde det vel meg om hun hadde
                  sett ansiktet mitt? Jeg skulle dø. Jeg kunne ha tatt skjegget og klippet håret. Jeg
                  mener, en av grunnene til at jeg har langt hår og skjegg, er nettopp for å kunne klippe
                  piggsveis og barbere meg om jeg blir tatt, da ville hele profilen min endres.

            Jeg tror kanskje at jeg et øyeblikk i den foajeen, med det brente oransje lyset fylt
                  av røyk og blod og med skuddet fremdeles ljomende i ørene og kjaker stive av adrenalin,
                  hadde sett noe i ansiktet hennes, en frykt og en sorg, og at dette minte meg om den
                  følelsen jeg hadde fått i den tomme leiligheten tidligere – en fornemmelse som påkalte
                  noe glemt, som et ekko, en umiddelbar innsikt midt mellom minne og lengsel.

            Uansett, det viste seg at denne jenta også var fra Øst-Texas.
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